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Om denna bruksanvisning

Denna bruksanvisning innehaller information som du behéver fér att installera och
konfigurera ASUS tradlGsa router.

Hur denna bruksanvisning ar upplagd

Denna bruksanvisning innehdller f6ljande delar:

Kapitel 1: Lér kdnna din tradlésa router

Detta kapitel ger information om paketets innehall, systemkrav,
hardvarufunktioner och LED-indikatorer pa ASUS tradiGsa router.

Kapitel 2: Komma igang

Detta kapitel ger instruktioner om instélining av routern och lagen fér
atkomstpunkter fér ASUS tradlGsa router.

Kapitel 3: Konfigurera nétverksklienterna

Detta kapitel ger instruktioner fér instélining av klienterna i ditt nédtverk att
fungera tillsammans med din ASUS tradiésa router.



Kapitel 4: Konfigurera via webb GUI

Detta kapitel ger instruktioner om konfigurering av ASUS tradlésa router med
dess webbgrafiska anvdndargrénssnitt (webb GUI).

Kapitel 5: Installera verktygen

Detta kapitel ger information om verktygen som finns tiligéngliga pa support-
CD-skivan.

Kapitel 6: Felsékning

Detta kapitel ger dig en felsékningsguide fér att I6sa vanliga problem som du
kan uppleva vid anvéndning av ASUS tradldsa router.

Bilagor
Detta kapitel ger dig regleringsnoteringar och sékerhetsuttalanden.

Symboler som anvénds i denna bruksanvisning

/N VARNING: Information fér att férhindra skador pa dig sjélv nér du
i férséker fullfélja en uppgift.

' \ VARNING: Information fér att férhindra skador pa komponenterna nér du
- férséker fullfélja en uppgift.

Notera: Tips och ytterligare information som hjélper dig att fullfélja en

R VIKTIGT: Instruktioner som du MASTE fdlja for att fullfélia en uppgift.
Mé uppgift.






Lar kanna din
tradlosa router

Forpackningens innehall

Kontrollera féljande poster i din ASUS tradlsa routerférpackning.

&

RT-N15U tradl6s router x1
Strémadapter x1

Support-CD (manual, hjélpprogram) x1
RJ45 kable x1

Snabbstartguide x1

% Notera: Om nagon av posterna &r skadade eller saknas, kontakta din aterfrséljare.

Systemkrav

Innan ASUS tradids router installeras, kontrollera att ditt system/nétverk uppfyller
féljande krav:

+ En Ethernet RJ-45 port (10Base-T/100Base-TX)
Minst en IEEE 802.11b/g/n enhet med tradlés méjlighet
En installerad TCP/IP och Internetwebblésare

Innan du fortsatter
Observera féljande riktlinjer innan ASUS tradldsa router installeras:

Langden pa Ethernet-kabeln som ansluter enheten till natverket (hubb, ADSL/
kabelmodem, router, véggkoppling) fér inte éverskrida 100 meter.

+  Placera enheten pa en plan och stabil yta sa langt fran marken som mdjligt.
Hall enheten undan frén metallhinder och undan fran direkt solljus.

+Hall enheten undan fran transformatorer, extra kraftiga motorer, fluorescerande
ljus, mikrovagsugnar, kylskap, och annan industriell utrsutning fér att férhindra
signalférlust.

Installera enheten pa en central plats fér att skapa den idealiska téckningen for
alla trddlésa mobila enheter.

Install the device at least 20cm from a person to insure that the product is

Kapitel 1: Ldr kénna din tradlosa router RT-N15U



Installera enheten minst 20 ¢cm fran nagon person fér att garantera att

produkten arbetar i enlighet med RF riktlinjer fér exponering fér manniskor
som antagits av den Federal Communications Commission (federala
kommunikationskommissionen).

Hardvarufunktioner
Frontpanel

"‘z 0
0’ "‘.” %Vo
PR
X ""’Vo‘%
S
AKX KX
Statusindikatorer
Punkt LED Status Indikation
Fastgrén | Ingen strém
Power .
o (Strém) Pa Systemet redo
Blinkar R&addningslége
Fastgrén | Ingen strém
(2) WLAN | Pa Tradl6st system redo
Blinkar Sander eller tar emot data (tradiést)
WAN Fastgrén | Ingen strém eller fysisk anslutning
9 (Wide Pa Har fysisk anslutning till ett nérverk via Ethernet-
Area kablar
Network) Blinkar Sander eller tar emot data (via Ethernet-kabel)
LAN Fast grén | Ingen strém eller fysisk anslutning
o (Local Pa Har fysisk anslutning till ett nérverk via Ethernet-
Area kablar
Network) Blinkar Sénder eller tar emot data (through Ethernet cable)
0 USB Fast grén | Ingen strém eller fysisk anslutning
Pa Extern USB-enhet &r installerad.
RT-N15U Kapitel 1: Lar kdnna din tradlésa router




Bakre panel

(o)

T

ol L JL JLJLJ]S

0 d

[

Post Beskrivning

(1) Strémbrytare
Tryck pa denna knapp fér att sld pé/stdnga av strémmen.
(2] Strémingang (DC-IN)

Sétt in strdmadaptern i denna port fér att ansluta routern till en
stromkaélla.

(3) WAN port

Anslut en RJ-45 Ethernet-kabel till denna port fér att skapa en
WAN-anslutning.

o LAN 1 ~ 4 portar

Anslut RJ-45 Ethernet-kablar till dessa portar fér att skapa en LAN-
anslutning.

e WPS-knapp
Tryck pa denna knapp fér att etablera en tradiés anslutning.

(6 USB 2.0 port
Anslut en USB enhet till denna port.

Kapitel 1: Lar kdnna din tradlésa router RT-N15U



Bakpanelen

Post

Beskrivning

Monteringskrokar

Anvénd monteringskrokarna fér att montera din router pa en
betong- eller tréyta med tva skruvar med runt huvud.

Air vents
These vents provide ventilation to your router.

Aterstiliningsknapp

Tryck pa denna knappt i mer &n fem sekunder for att aterstélla
systemet till standardinstaliningarna fran fabrik.

(4]

Stativ
Later dig placera den tradldsa routern i upprétt position.

/ Notera: Fér detaljer om montering av din router pa en végg eller i taket, se avsnittet Mounting
options (Monteringsalternativ) pa nésta sida i denna bruksanvisning.

10 RT-N15U
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Monteringsalternativ

Montering pa stéllningen
For att montera den tradlésa routern i dess stativ:
1. Leta reda pa monteringshalen pa undersidan av den

tradiésa routern.

2. Rikta in och fér in stéliningens monteringshakar i den
tradldsa routerns monteringshal.

Demontera fran stéllningen

1. Hall den tradlésa routern med ena handen
pa ovansidan och den andra handen under
stéliningen, se till att I/O-portarna riktas mot dig.

2. Fdlj pilarnas riktning som visas nedan anvénd
kraft for att ta bort stéllningen.

@ NOTERA:
Det &r normalt att du hér gnissel vid demontering av RT-N15U fran stéllningen.

Kapitel 1: Ldr kénna din tradlosa router RT-N15U
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Vaggmontering
Montering av den tradlsa routern pa viggen:
1. Leta reda pa den tva hélen pa stéllningen och fast stéllningen pa vdggen med

skruvar.

2. Leta reda pa monteringshélen pa baksidan av den
tradlésa routern.

3. Rikta in och for in stéliningens monteringshakar i den
tradlGsa routerns monteringshal.

Demontera fran vaggen

1. Halli kanten pa framre héljet (néra 1/0-portarna).
2. Fd6lj pilarnas riktning som visas nedan anvénd kraft fér att demontera RT-N15U.

eller

RT-N15U Kapitel 1: Lar kdnna din tradlésa router



Installning'av
hardvaran

Instéllning av den tradldsa routern

ASUS tradidsa router uppfyller olika arbetsscenarier med korrekt konfiguration. Du
kan behdva éndra den tradidsa routerns standardinstélliningar sa att de uppfyller
kraven i din tradlésa milj6.

% Noteringar: Fér detaljer om konfigurering av den tradiésa routern med web GUI se kapitel 4:
Konfiguration via webb GUI.

Anvanda Quick Internet Setup (QIS/snabb
internetinstallning)

Anvinda QIS med autodetektering
Quick Internet Setup (QIS) funktionen guidar dig i snabbinstéliningen av din

internetanslutning.
Anvénda QIS med automatisk igenkédnning:

1. Den tradlGsa routern upptécker automatiskt om din ISP-anslutningstyp ar
Dynamic IP (dynamisk IP), PPPoE, PPTP, L2TP och Static IP (statiskt IP).
Knappa in den nédvéndiga informationen fér din ISP-anslutningstyp.

fISU.s RT-N15U

| Redetecting your connection status

Start to detect your connection type...
‘ Detecting at ( 1 / 5 )times, the maximum time of
detection is 20 seconds.

R VIKTIGT! Skaffa den nédvéndiga informationen om din internetanslutningstyp fran din ISP..

Kapitel 2: Komma igang RT-N15U
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% Notes:

Om QIS misslyckas att upptécka din internetanslutningstyp klicka pa Skip to manual
setting (hoppa 6ver till manuell instéllning) och konfigurera din anslutningsinstéllining
manuellt.

Om QIS inte startar automatiskt knappa in http:/192.168.1.1 i din webbldsare och starta
QIS manuellt. Fér ytterligare detaljer se ndsta sektion Anvénda QIS utan autodetektering.

2. Tilldela network name (ndtverksnamnet) och network key
(nétverksnyckeln) fr ett sakert tradidst natverk. Klicka pa Finish (Avsluta)
nar du &r klar.

STIUS rTnsy

[ wireless Setting

Name
(ssID) ASUS

Network key

Enter a network key between 8 and 63 characters(letters,
numbers or a combination) or 64 hex digits. If you do not want to
set the network security, leave the network key field blank. The
default wireless security is WPA-Auto-Personal TKIP+AES.

3. Instéliningen av internetanslutningen &r klar.

U= rrnisu

['¥ou have finished configuring the wireless security settings.

Network Name{SSID): ASUS MAC: 00:91:4C.22,F7.C9
‘Wireless Security: Open System ‘WAN type: PPPOE
WAN IP: 125.225100.219
LANIP: 19216811
Router Admin account: admin

Router Admin password: admin

1. Going to Internet

2. Advanced Setting page
3. Add to Favorites

RT-N15U Kapitel 2: Komma igang



Vilj ndsta 6nskade uppgift fran nagot av dessa alternativ:

1. Ga till internet: Klicka fér att bérja surfa pa internet eller gér
internetrelaterade aktiviteter sasom chatt elller |dsa/skriva e-
postmeddelanden.

2. Avancerad instéllningssida: Klicka for att ga till den tradlésa
routerns avancerade instéllningssida och konfigurera mer
avancerade tradldsa instéliningar.

3. Laégag till i favoriter: Klicka for att 1agga till routerns webbgrénssnitt i
dina favoriter.

% NOTERA: om du vdljer alternativ 2 och 3 kommer du behéva logga in till web GUI. Fér
L ytterligare detaljer se avsnitt Konfigurering via web GUI i denna bruksanvisning.

Anvénda QIS utan autodetektering

Anvénda QIS utan autodetektering:

1. 1din webblédsare knappa in http:/192.168.1.1

2. Under Internet status, klicka pa GO (ga) i féltet Quick Internet Setup (snabb
internetinstélining).

SS1D: ASUS

Firmware Version: 2.1.1.1 Operation
Mode: Router

3. Vélj anslutningstyp bland dessa typer av ISP-tjénster: Dynamic IP (dynamisk
IP), PPPoE, PPTP, L2TP och Static IP (statisk IP). Knappa in den nédvéndiga
informationen for din ISP-anslutningstyp.

4. Klicka pa Apply all settings (Anvénd alla instéllningar) for att spara
instéllningarna.

R VIKTIGT! Skaffa den ngdvéndiga informationen om din internetanslutningstyp fran din ISP..

Kapitel 2: Komma igang RT-N15U
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Konfigurera
natverksklienterna

Atkomst av den tradlésa routern

Instéllning av en IP-adress for tradansluten eller
tradlGs klients

Fér att komma &t ASUS tradiésa router maste du ha korrekta TCP/IP-instéllningar hos
dina tradanslutna eller tradlésa Klienter. Se till att klintenrnas IP-adresser finns inom
samma delnét som ASUS tradldsa router.

Som standard integererar ASUS tradl6sa router DHCP serverfunktionen vilken
automatiskt tilldelar IP-adresser till klienterna i ditt nétverk.

| vissa fall kanske du vill tilldela statiska IP-adresser manuellt till vissa klienter
eller datorer i ditt natverk istéllet for att de ska fa IP-adresser automatiskt fran din
tradlésa router.

Fdlj instruktionerna nedan som motsvarar det operativsystem som &r installerat pa
din klient eller pa datorn.

Notera: Om du vill tilldela en IP-adress manuellt till din klient rekommenderar vi att du anvander
féljande instéliningar:

+ IP-adress: 192.168.1.xxx (xxx kan vara vilka siffror som helst mellan 2 och 254. Se till att
IP-adressen int anvénds av nagon annan enhet)

+ Subnetmask: 255.255.255.0 (samma som ASUS tradiésa router)
+ Natbrygga: 192.168.1.1 (IP-adress fér ASUS tradlGsa router)

+ DNS: 192.168.1.1 (ASUS tradlGsa router) eller tilldela en kdnd DNS-server i ditt nétverk

Kapitel 3: Konfigurera nétverksklienterna 17
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Windows® 2000

1.

Klicka pa Start > Control Panel
(kontrollpanel) > Network and
Dial-up Connection (nétverk och
uppringd anslutning). Hogerklicka
pa Local Area Connection
(Anslutning till lokalt natverk)
klicka sedan pa Properties
(Egenskaper).

Vdlj Internet Protocol (TCP/IP)
klicka sedan pa Properties
(Egenskaper).

Vélj Obtain an IP address
automatically (erhall en IP-
adress automatiskt) om du vill

att IP-instéliningarna skall tilldelas
automatiskt. | annat fall vélj Use
the following IP address (Anvénd
féljande IP-adress): och knappa
in IP address (IP-adress), Subnet
mask (Subnetmask) och Default
gateway (standardnétbrygga).

Vélj Obtain DNS server address
automatically (erhall en DNS-
serveradress automatiskt) om du
vill att DNS-serverinstéliningarna
skall tilldelas automatiskt. | annat
fal vélj Use the following DNS-
server address (Anvénd féljande
DNS-serveradress): och knappa
in Preferred (preferens) och
Alternate DNS server (alternativ
DNS-server).

Klicka pa OK nér du &r Klar.

RT-N15U

Local Area Connection Properties i

2|

General ]

Connest using:
| H9 5iS 900-Based PL Fast Ethernet Adapter

Components checked are used by this connection:

v E Client for Microsoft Networks
ile and Printer $haring for Microsoft Metworks

Install...

Uninstall I Properties |

D

Transmission Control Protocol/intemet Protocal. The default
wide area network pratacal that provides communication
across diverse interconnected networks.

I~ Show icon in taskbar when connected

oK Cancel I

Internet Protocol (TCP/IP) Properties: E

21
General |
‘You can get IP settings assigned automatically if your network supports

this capability. Otherwiss, you need to ask your network administrator for
the appropriate IP settings.

© g i
€ Use the following IP address:

Potess [
Subret I
Defaut gatewap [

(% Dbtain DNS server address automatically

’—(‘ Usg the following DNS server addresses—————————

Kapitel 3: Konfigurera nétverksklienterna




Windows® XP

1.

5.

Klicka pa Start > Control Panel
(kontrollpanel) > Network

Connection (ndtverksanslutning).

Hdgerklicka pa Local Area
Connection (Anslutning till
lokalt natverk) och vélj Properties
(Egenskaper).

2. Vdlj Internet Protocol (TCP/IP)

klicka sedan pa Properties
(Egenskaper).

Vélj Obtain an IP address
automatically (erhall en IP-
adress automatiskt) om du vill

att IP-instéliningarna skall tilldelas
automatiskt. | annat fall valj Use
the following IP address (Anvénd
féljande IP-adress): och knappa
in IP address (IP-adress), Subnet
mask (Subnetmask) och Default
gateway (standardnétbrygga).

Vélj Obtain an DNS server
address automatically

(erhall en DNS-serveradress
automatiskt) om du vill att
DNS-serverinstéliningarna skall
tilldelas automatiskt. | annat fall
vélj Use the following DNS-
server address (Anvénd féljande
DNS-serveradress): och knappa
in Preferred and Alternate DNS
server (preferens och alternativ
DNS-server).

Klicka pa OK nér du &r klar.

Kapitel 3: Konfigurera natverksklienterna

Gieneral | Authentication | Advanced

Connect using:

| E8 Fieslek RTLA133 Family FCI Fast Ett |

Thiz connection uges the fallawing tems:
51 0165 Packet Scheduler ~
% AEGIS Protocol IEEE B02.1%) v3.4.3.0
% Intermet Protocal (TCPAP)

8 | @

Description

Transmission Control Protocol/nternet Protocel. The default
wide area network. protocol that pravides communication
acrose diverse interconnected networks.

] Show icon in natification area when connected
Notify me when this connection has limited or no connectivity

Internet Protocol (TCP/IP) Properties \E\g|

General | Allemate Configuration

You can get IP setings assigned automatically if your network supperts
this capabillty. Dtherwiss, you need to ask your netwark admiristator for
the appropriate P settings.

(&) Obtain an IF address automatically

(O Use the following IP address:

(%) Obtain DNS server address automatically
() Use the following DNS server addresses:

L. 1
I
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Windows?® Vista/7

1. Klicka pa Start > Control Panel >

Network and Internet > Network
and Sharing Center. Click View
status > Properties > Continue.

2. Vdlj Internet Protocol Version
4 (Internetprotokoll version
4) (TCP/IPv4) klicka sedan pa
Properties (Egenskaper).

3. Vdlj Obtain an IP address
automatically (erhall en IP-
adress automatiskt) om du
vill att IP-instéliningarna skall
tilldelas automatiskt. | annat
fall vélj Use the following IP
address (Anvénd foljande
IP-adress): och knappa in
IP address (IP-adress), och
Subnet mask (Subnetmask).

4. Vdlj Obtain an DNS server
address automatically
(erhall en DNS-serveradress
automatiskt) om du vill att
DNS-serverinstéliningarna skall
tilldelas automatiskt. | annat fall
vélj Use the following DNS-

server address (Anvénd féljande

DNS-serveradress): och knappa
in Preferred and Alternate DNS

server (preferens och alternativ
DBNS-server).

5. Klicka pa OK nar du ar klar.

RT-N15U

[ Local Area Connection Properties

Metworking

Connect using
&¥F Realtek RTL8168B/81118 Family PCI-E Gigabit Ethemet

This connection uses the following items:

9% Cliertt for Microsoft Networks

W B 0oS Packet Scheduler

¥/ J®File and Printer Sharing for Microsoft Netwerks
M - Intemet Protocol Version & (TCP/IPvE)

B Irtemet Protocol Version 4 (TCP/IPvd)

<& Link-Layer Topology Discovery Responder

Install i

Description

Transmission Cortrol Protocol/Intemet Protocal. The default
wide area network protocol that provides communication
across diverse interconnected networks

[oms

Internet Protocel Version 4 [fCPfIM) Properties

o[

General | Alternate Configuration

‘You can get IP settings assigned automatically if your network supports
this capability, Otherwise, you need to ask your network administrator
for the appropriate IP settings.

192468 4 o L

(@ Obtain DNS server address automatically

() Usg the following DNS server addresses:
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webb GUI

Konfigurera via webb GUI

Routerns webbgrafiska anvandargrénssnitt (webb GUI) later dig konfigurera
dessa funktioner: Network Map (ndtverksmappning), och EZQoS Bandwidth
Management (bandbreddshantering).

Atkomst till web GUI:

1. Starta en webbldsare och knappa sedan in routerns IP-adress.
Inloggningssidan fér routerns web GUI visas.

/ Notera:

- « | routerldget, routerns IP-adress &r 192.168.1.1.

+ | AP-l4ge, anvénd Device Discovery (enhetsupptéckt) som finns pa support-CD-skivan fér att
hitta routerns IP-adress.

2. Painloggningssidan knappa in standardanvéndarnamnet (admin) och
I6senordet (admin).

Connect to 192.168.1.1

2
A )

N

RT-N10

User name: ! [ 4] v ‘

Password: ‘ ‘

[Cremember my password

Cancel

3. Pa huvudsidan klicka p& navigationsmenyn eller lénkar fér att konfigurera olika
funktioner hos ASUS tradidsa router.

Kapitel 4: Konfigurera via webb GUI RT-N15U
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Anvanda natverkskartan

Network Map (nétverkskarta) later dig se statusen och konfigurera
anslutningsinstéliningarna fér Internet, systemet och klienterna i ditt nétverk. Den
gor att du snabbt kan stélla in ditt Wide Area Network (WAN) anvénda funktionen
Quick Internet Setup (QIS/snabb internetinstélining) eller snabbt stélla in ditt Local
Area Network (LAN/lokala natverk) (LAN) anvénda funktionen WPS Wizard.

/ Note: For ytterligare detaljer om WPS-guiden se sektionen WPS-guide i kapitel 5 i denna
bruksanvisning.

For att visa statusen eller konfigurera instéliningarna, klicka pa nagon av dessa
ikoner som visas pa huvudsidan:

Ikon Beskrivning

@ Internet status (Internetstatus)

Klicka pa denna ikon fér att visa information om
Internetanslutningens status, WAN IP-adress, DNS,
anslutningstyp och natbryggeadress. Fran Internet
statusskarmen anvand Quick Internet Setup (QIS/snabb
internetinstélining) funktionen fér att stélla in ditt WAN.

' System status (Systemstatus)
. Klicka pa denna ikon fér att visa information om
SSID,verifierings- och krypteringsmetoder, LAN IP, MAC
adress eller sla pa/stédnga av den tradldsa radion. Aktivera
WPS-ldge fran systemstatusskarmen.

Client status(Klientstatus)

é‘uﬂ Klicka pa denna ikon fér att visa information om klienterna
eller datorerna i natverket och fér att blockera/deblockera
en klient.
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Skapa multipla SSID-profiler

Den tradldsa routern later dig skapa multipla SSID-profiler som uppfyller olika

arbetsscenarier.

Att skapa en SSID-profil:
1. Klicka pa Add (lagg till) i SSID-féltet.

2. Konfigurera profilinstéllningen och klicka sedan pa Add (lagg till).

Y T e
" —

eation
Authentication  pen System

WEP Encryption one

Enable ss1D @ Yes (5 llo

Network access Eotn

Bandwidth Priority ol +

Hide sSID ) Yes @ No
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Hantera EzQoS bandbredd

EzQoS bandbreddshantering later dig stélla in bandbreddsprioriteringen och
hantera nétverkstrafiken.

Instéllning av bandbreddsprioriteringen:

1. Klicka pa EzQoS Bandwidth Management (EzQoS bandbreddshantering)
frén navigeringsmenyn pa vanster sida pa skdrmen.

LIRS

e
pe—
Bppication

Click the Internet application and maks the application
remain the high priority =ven the nenwork is busy.

2. Klicka pa vart och ett av dessa fyra program for att stélla in
bandbreddsprioriteringen:

Ikon Beskrivning

Gaming Blaster (Spelhantering)
Routern hanterar speltrafik som férsta prioritet.

Internet Application (Internetprogram)
Routern hanterar e-post, webblésning och andra
internetprograms trafik som férsta prioritet.

FTP

Routern hanterar som férsta prioritet trafiken fér uppladdning/
nedladdning av data till/fran FTP-servern.

e=

Voip/Video Streaming (Video strémning)
Routern hanterar ljud-/videotrafik som férsta prioritet.

&

3. Klicka pa Save (spara) fér att spara konfigurationsinstéliningarna.
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Installning av driftslaget

Driftlagesidan later dig installera din tradlGsa router i nagot av dess tre driftlagen:
Router mode (routerldge), Repeater mode (repeater-ldge) eller Access Point
mode (atkomstpunkt-lage).

Instéllning av den tradlésa routern i routerldage

| routerldge ansluter den tradiGsa routern till internet via PPPoE, automatisk
IP, PPTP, L2TP eller Statisk IP och tillhandahaller tradldsa radiosignaler. NAT,
brandvédgg och IP-delningstjénster fér LAN-klienter &r aktiverad.

Stélla in den tradlGsa routern i routerldge:

1. Fran navigeringsmenyn, klicka pa Operation Mode (driftsldge) och vélj
Router Mode (routerlége).

sus e T
Eroion -5
RT-N15U an ion : ()
- st e — O

In the Router mode, RT-N15U connects to the Intemet via FFFO Automatic IF, PP, LZTF, or Static IF, and provides
o with wirsess radio signal. The NAT, firewal, and IP sharing services for LAN clents are enabled.

4

2. Vdlj anslutningstyp bland dessa typer av ISP-tjénster: Dynamic IP (dynamisk
IP), PPPoE, PPTP, L2TP och Static IP (statisk IP).

3. Knappa in informationen som krévs som erhallits fran ISP.

4. Klicka pa Apply all settings (Tillimpa alla instéllningar) fér att spara
instéllningarna.

Kapitel 4: Konfigurera via webb GUI RT-N15U
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Instéllning av den tradlGsa routern i repeater-lage

| repeater-ldge forldnger den tradldsa routern téckningen for det tradlésa natverket
och ger hégre tradlGs signal. NAT, brandvégg och IP-delning &r avaktiverade.

Stalla in den tradlGsa routern i repeater-lage:

1. Fran navigeringsmenyn, klicka pd Operation Mode (driftslége) och valj
Repeater Mode (repeater-lage), och klicka pa Save (spara).

) Router mode 3 Repeater mode |
In the Repester mode,

2. Fran listan med natverk, klicka pa det nétverk som du vill ansluta till och klicka
sedan pa Connect (anslut).

y T
7 I rT-N15U
| Select the network and dick [Connect].

: =

ASUS

Open System (NONE)

I

=
e-box 4 Uninown (WEP) @~
3G station 4 WPRPSKES @
WL-HW3 2 Opensystem(NONE) T
eurospot_N1§ 7 VPARZPSKAES @
WTF-26 1 WPALPSK(KPAES) @
X-ray 8 WPRPSKAES @ =
VIC_GW2 7 WPAPSK (TKIP) g ’—,;?“

=

HOTSPOOOOOOTTT

w

Open System (NONE)
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Instéllning av den tradldsa routern i AP-lage

| AP-lage tar den tradiésa routern emot WAN IP-adress fran routern som
&r ansluten till WAN-porten och férser dig med tradlsa radiosignaler. NAT,
brandvdgg och IP-delningstjénster &r avaktiverade.

Stilla in den tradl6sa routern i AP-lége:

1. Fran navigeringsmenyn, klicka pa Operation Mode (driftsldge) och valj AP
Mode (AP-lage) och klicka pa Save (spara).

ssins Asus ]
Loeguoge: ﬁ i
Engisn -

Fimare Version: 2111 Operation P=——— !

Mode:

System Setup - Operation Mode

2. Fran listan med natverk, klicka pa det natverk som du vill ansluta till och klicka
sedan pa Connect (anslut).

a—
/ BLI: RT-N15U

[ Wireless s=tting

Network Name(SSID) AsUs

Network key

Enter a network key between 8 and 63 characters(letters,
numbers or a combination) or 64 hex digits. If you do not want to
set the network security, leave the network key field blank. The
default wireless security is WPA-Auto-Personal TKIP+AES.

Kapitel 4: Konfigurera via webb GUI RT-N15U
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Uppgradering av firmware

ﬁ NOTERA: Ladda ned senaste firmware fran ASUS webbsida pa http:/www.asus.com

Uppgradering av firmware:

1. Klicka pa Advanced Setting (avancerad instéllning) fran navigeringsmenyn
pa vénster sida pa skdrmen.

SSID: ASUS
Firmuvare Version: 211 Operation
Mode: Router

= MAC Filter
= LAt WAN Filcer = ]
B Routing Table

2. Under menyn Administration klicka pa Firmware Upgrade (uppgradering av
firmware).

3. | féltet New Firmware File (ny firmware-fil) klicka pa Browse (bladdra) for att
leta reda pa den nya firmware-versionen pa din dator.

4. Klicka pa Upload (ladda upp). Uppladdningsprocessen tar omkring tre
minuter.

% NOTERA: Om uppgraderingsprocessen misslyckas, anvénda verktyget Firmware Restoration
(éterstélining av firmware) for att dterstélla systemet. Fér detaljer om detta verktyg se sektionen
aterstéllning av firmware i kapitel 5 i denna bruksanvisning.
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Instéllningar aterstélining/spara/uppladdning
For att aterstélla/spara/ladda upp instéliningarna:

1. Klicka pa Advanced Setting (avancerad instéllning) fran navigeringsmenyn
pa vénster sida pa skarmen.

2. Under menyn Administration klicka Aterstall/spara/uppladdningsinstalining.

3. Vélj den uppgift som du vill genomféra:
+  Fdr att aterstdlla fabriksinstéllningarna klicka pa Restore (aterstall) och

klicka pa OK i bekréftelsemeddelandet.
Fér att spara nuvarande systeminstélining klicka pa Save (spara) och
klicka pa Save (spara) i filnedladdningsfonstret for att spara systemfilen pa
Onskad plats.
For att aterstalla till tidigare systeminstéliningar klicka pd Browse
(bladdra) for att leta reda pa den systemfil som du vill aterstélla, klicka
sedan pa Upload (ladda upp).
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Installera
verktyg

Installera verktyg

Support-CD-skivan innehaller verktyget fér konfiguration av ASUS mobila tradiésa
router. For att installera ASUS WLAN verktyg i Microsoft® Windows mata in
support-CD-skivan i CD-enheten. Om Autorun &r avaktiverad kér setup.exe fran
rotkatalogen pa support-CD-skivan.

For att installera verktygen: = ASUS Wireless Router=
1. Klicka pa Install...Utilities (Installera. T
..verktyg). Uninstall ASUS Wireless Router Utities

Read User Documentation

Explore this CD

Browse our Web Site

E!ﬂ

2. Klicka pa Next (Nésta).

Kapitel 5: Installera verktyge RT-N15U
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3. Klicka pa Next (Nésta) for att
acceptera férvald destinationsmapp
eller klicka pa Browse (Bléddra)
for att specificera en annan sékvég.

irsallSifed - [ coook [[ et N o]

4. Klicka pa Next (Nésta) for att
acceptera férvald programmapp
eller ange ett annat namn.

fstall [ coook [ wews [ Corcel.

5. Klicka pa Finish (Avsluta) nar
instéllningen &r klar.
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Enhetsupptackt
Upptack enhet &r ett ASUS WLAN verktyg som upptdcker en ASUS tradlds
routerenhet och mgjliggor att du kan konfigurera enheten.

For att starta enhetsupptéckarverktyget:

Fran din dators skrivbord klickar du pa Start > All Programs (All program) >
ASUS utility (ASUS verktyg) > RT-N15U Wireless Router (RT-N56U tradl6s

router) > Device Discovery (enhetsupptéckt).

LT | %, Search | # Exit |
Number of devices found: 0 A

Klicka pa Configure (konfigurera) fér dtkomst av web GUI och konfigurera
den tradldsa routern.

Klicka pa Search (sok) for att séka efter ASUS tradiésa routrar inom
omradet.

Klicka pa Exit (avsluta) for att Idmna programmet.

Kapitel 5: Installera verktyge RT-N15U
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Aterstillning av firmware

Aterstallning av firmware anvands nar en ASUS tradlésa routern som misslyckas
under uppgraderingsprocessen av dess firmware. Den laddar upp den firmware
som du specificerar. Processen tar ungefar tre till fyra minuter.

% VARNING: Starta rdddningsldget innan aterstéliningsverktyget for firmware anvands.

For att starta rdddningsléget och anvanda aterstallningsverktyget for
firmware:

1. Koppla bort den tradlsa routern fran strémkallan.

2. Hallin aterstéliningsknappen pa baksidan och koppla samtidigt i den tradldsa
routern till strémkéllan. Slapp &terstéliningsknappen nér strémlysdioden
pa framsidan blinkar sakta, vilket indikerar att den tradldsa routern &r i
raddningsléget.

3. Frén din dators skrivbord klickar du pa Start > All Programs (All program)
> ASUS utility RT-N56U Wireless router (ASUS verktyg RT-N15U tradl6s

A Firmware Restoration E'
Eilename: || Browse...
Status

Once you have specified afile, click the "Upload" buttan.

Upload | Close

4. Specificera en firmware-fil klicka sedan pa Upload (ladda upp).

%/F NOTERA: Detta &r inte en uppgraderingsfunktion fér firmware och kan inte anvéndas
pa en fungerande ASUS tradids router. Normal uppgradering av firmware maste géra genom
webbgranssnittet. Se Kapitel 4: Konfiguration via webb GUI ér ytterligare detaljer.
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WPS-guide
WPS (Wi-Fi Protected Setup) later dig enkelt stélla in ett sékert och skyddat
tradlGst natverk.

Anvidnda WPS guide

Anmérkning:
+ Se till att du anvander en tradlés LAN-adapter med WPS-funktion.

+ Windows® operativsystem och tradisa LAN-kort/adapterar som stéder WPS:

0S support Tradl6s adaptersupport

Intel tradiGst LAN-kort
ASUS 167gv2 drivrutin v3.0.6.0 eller senare

ASUS WL-160N/WL-130N drivrutin v.2.0.0.0 eller
senare

Intel tradldst LAN-kort

ASUS 167gv2 drivrutin v.1.2.2.0 eller senare
ASUS 160N/130N drivrutin v.1.0.4.0 eller senare
ASUS LAN-kort med ASUS WLAN funktion
ASUS 167gv2 drivrutin v.1.2.2.0 eller senare
ASUS 160N/130N drivrutin v.1.0.4.0 eller senare

Vista 32/64

XP SP1 och 2000

Att anvénda WPS guide:

1. Fdlj instruktionerna pa skdrmen for att stélla in din hardvara. Nér du &r klar,
klicka pa Next (Nésta).

Follow these instructions to set up your hardware.
@ Fower on your ASUS wireless router and the modem.

@ Using an Ethemet cable, connect the router's WAN port with the modem.

© using . connect: the router's LAN port.

~ aROUter
Mod

. A . .
o 4 o
o - ‘4
VN LR

Anmaérkning: Anvand WPS-guiden med en tradids klient i taget. Om den tradl6sa klienten inte
kan hitta den tradidsa routern, korta avstandet mellan klienten och routern.
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2. Tryck pd WPS-knappen pa routern.

Ouee WPS button

[

3.

% Noteringar:

« Nar WPS kdrs pausar internetanslutningen kort och sedan ateretableras anslutningen.

+ Om WPS-knappen trycks in utan att WPS-guide kérs kommer PWR indikatorn att blinka réd
och internetanslutningen pausar kort och sedan ateretableras anslutningen.
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4. Knappa in énskat nétverksnamn eller SSID (service set identifier). Nér du &r
klar, klicka pa Next (Nasta).

5. Skapa och knappa in en Isenordsfras pa 8-63 tecken eller anvénd den
automatiskt genererade IGsenordsfrasen och klicka sedan pa Next (nésta).

En I6senordsfras &r en mening, fras eller sekvens med alfanumeriska tecken
som anvénds for att generera en sdkerhetsnyckel.
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Nér du &r klar klicka p& Save or print settings (spara eller skriv ut
instéllningarna) for framtida referens eller Save settings to a USB flash
drive (Spara instéllningarna pa en USB-lagringsenhet) for att I4gga till
andra enheter i nétverket. Klicka pa Next (nésta) for att ansluta till Internet.

WPS Wizard

/ Anmarkning: Fér ytterligare detaljer om att I&gga till enheter i ntverket genom att anvénda

38

en USB-lagringsenhet se sektionen Légga till ndtverksenheter genom att anvanda en USB-
lagringsenhet pa nésta sida.

Du har anslutit den tradlsa routern. Om du vill konfigurera
internetinstéliningarna klicka pa Finish (avsluta) for att stinga WPS-guiden.

WPS Wizard

RT-N15U Kapitel 5: Installera verktyge



Légga till ndtverksenheter genom att anvénda en USB-lagringsenhet

Med WPS-funktionen kan du l&4gga till enheter i ditt ndtverk genom att anvénda en

USB-lagringsenhet.

L&gga till natverksenheter genom att anvénda en USB-lagringsenhet.

1. | WPS-guiden klicka pé Save settings to a USB flash drive (Spara
instéliningarna pa en USB-lagringsenhet).

TS  wes wizard

2. Séttin en USB-lagringsenhet i datorns USB-port, vélj sedan enheten fran
rullgardinsmenyn. Nar du &r klar, klicka pa Next (Nasta).
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3. Koppla ifran USB-lagringsenhet fran datorn och sétt in den i den andra datorn
som du vill I4gga till i ditt tradidsa nétverk.

@) WPS Wizard

SSUS  wes wizard

|Md other computers to the wireless network

1. Remove the USB flash drive from this computer.

2. Insert the USB flash drive into a USB port on other device or computer. Computers must be running
Windows XP or Windows Vista.

3. For computers, run the Wireless Network Setup Wizard in the USB flash drive. For devices, follow its
instructions.

4. Letareda pa SetupWireless.exe pa USB-enheten och dubbelklicka for att kéra
den. Klicka pa Yes (ja) for att lagga till datorn i det tradldsa nétverket.

Wireless Network Setup Wizard

\ ? ) Do ywou want to add this computer to the wireless network Default

Yes Mo

5. Klicka pa OK fér att avsluta Wireless Network Setup Wizard (tradlésa
natverkets instéllningsguide).

Wireless Network Setup Wizard

‘You have successfully added this computer to the wireless network Default
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Installning av din natverksskrivare

Anvénd instalningsverktyget fér ndtverksskrivare for att stélla in en USB-skrivare i
din tradiésa router och tillata att natverksklienter far tkomst till USB-skrivaren.

% NOTERA:

- « For att kontrollera om din USB-skrivare &r kompatibel med din ASUS tradlGsa router, bes6k
ASUS webbsida pa ww.asus.com och klicka pa Products (produkter)> Networks (nétverk) >
Printer Support List (skrivarsupportlista).

Instéllning av din USB-skrivare:

1. Kér ASUS tradiésa funktion fran support-CD-skivan klicka sedan pa
Run Network Printer Setup Program (kér instéllningsprogram for
natverksskrivare).

EEASUS Wireless-Rouier

& Install ASUS Wireless Router Utilities
Run Network Printer Set
Click ta run th ark p
Read/Install User Documentation

Explore this CD

Browse our Web Site

o

2. Fdlj instruktionerna pa skarmen fér att stalla in din hardvara, klicka sedan pa
Next (ndsta).

@, ASUS Printer Setup

This utility will help you set up the USB printer. Connect your PC with the
router through wired/wireless connection, then connect your printer to the
router and power on it. Click "Next” to start printer installation.
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3. Vénta nagra minuter tills den férsta installningen avslutas. Klicka pa Next

/ J= Printer Setup Utility

i Printer Setup Utility

|
|
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5. Félj Windows® OS instruktioner fér att intallera skrivardrivrutinerna.

Found New Hardware Wizard

Welcome to the Found New

Hardware Wizard

“windows will search for curent and updated software by
looking on your computer, on the hardware installation CD., or on
the “Windows Update Web site [with yaur permission).

nline privasy infarmatior

Can Windows connect to Windaws Update to search for
software?

(O Yes. this time only
() res. now and gvery time | connect a device
(O No. not this time

Click Mext to continue.

Cancel

6. Nadr installationen av skrivarens drivrutiner &r klar kan natverkets klienter
anvanda skrivaren.

& Printers and Faxes El@‘g‘
'lfr

Fle Edt View Favorites Tools  Help

€) (T D sesrch | Folders

Address IC‘;, Prinkers and Faxes b | Go

=
Printer Tasks

] & Ready

g Add a printer

&5 Set up Faxing

M@ Canon MP140 series Printer
o ©

See Also

[2] Troubleshoot printing
@) Get help with printing

Other Places

b control Panel
'Sy, Scanners and Cameras
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FelsOkning

Denna felsékningsguide tillhandahaller Iésningar pa nagra vanliga problem som du

Felsokning

kan tréffa pa under installation eller anvéndning av ASUS tradldsa router. Dessa
problem krdver enkel felsékning som du kan utféra sjélv. Kontakta ASUS tekniska
support om du stéter pa problem som inte tas upp i detta kapitel.

Problem Handling

Jag kan inte komma at en
webbldsare for att konfigurera
routern.

1. Starta en webblésare klicka sedan pa
Tools (verktyg) > Internet Options
(internetalternativ)...

2. Under Temporary Internet files
(temporéra internetfiler) klicka pa Delete
Cookies (radera cockies)... och Delete
Files (radera filer)...

3. Avaktivera proxyinstéliningarna for
webblésaren.

Klienten kan inte etablera
en tradlés anslutning med
routern.

Utanfér tdckningsomrade:

+  Placera routern ndrmare den tradlésa
klienten.

+  Foérsok att &ndra kanalinstéliningarna.

Verifiering:
+ Anvénd en tradanslutning fér att ansluta till
routern.

+ Kontrollera de tradlésa
sékerhetsinstéliningarna.

+ Tryck pa Restore (aterstéllning) knappen pa
baksidan i mer &n fem sekunder.

Kan inte hitta routern:
+ Tryck pa Restore (aterstéllning) knappen pa
baksidan i mer dn fem sekunder.

+ Kontrollera instéllningen i den
tradlésa adaptern sasom SSID och
krypteringsinstéliningar.
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Problem Handling

Kan inte ansluta till Internet
via den tradlésa LAN
adaptern

Placera routern narmare den tradldsa
klienten.

Kontrollera om den tradiésa adaptern &r
ansluten till korrekt tradis router.

Kontrollera om den tradiésa kanalen som
anvénds Gverensstdmmer med de kanaler
som finns tillgdngliga i ditt land/omrade.

Kontrollera krypteringsinstéllningarna.

Kontrollera om ADSL- eller
kabelanslutningen &r korrekt.

Férsék igen med en annan Ethernetkabel.

Internet &r inte atkomligt

Kontrollera statusindikatorerna pa ADSL
modemet och den tradldsa routern.
Kontrolera om WAN LED pé den tradlésa
routern & ON (PA). Om LED inte & ON
(PA), &ndra kabeln och f6rsok igen.

N&r ADSL modemets "Link”
(I&nk) lampa &r ON (PA) (inte
blinkar) betyder detta att
Internetatkomst &r méjlig

Starta om datorn.

Se snabbstartguiden fér den tradlGsa
routern och konfigurera om instéllningarna.
Kontrollera om WAN LED pé den tradiésa
routern & ON (PA).

Kontrollera de tradiésa
krypteringsinstéliningarna.

Kontrollera om datorn kan fa IP-adressen
(via bade natverk och tradlGst nétverk).

Se till att din webblésare &r konfigurerad att
anvéanda det lokala LAN och att den inte &r
konfigurerad att anvdnda en proxy-server.

OM ADSLs "LINK” (I&nk)
lampa blinkar kontinuerligt
eller &r avsténgd ér inte
Internetatkomst mgjlig

- Routern kan inte etablera en

anslutning till ADSL-ndtverket.

Se till att alla kablar &r ordentligt anslutna.
Koppla ifran strémsladden fran ADSL- eller
kabelmodemet, vanta nagra minuter och
anslut sladden igen.

OM ADSL-lampan fortsétter att blinka

eller férblir AV, kontakta din ADSL
tjiénsteleverantér.

Natverksnamn eller
krypteringsnycklar har glémts
bort

Férsok att skapa en trddanslutning och
konfigurera den tradldsa krypteringen igen.

Tryck pa Restore (aterstalining) knappen pa
baksidan i mer an fem sekunder.
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Problem Handling

Hur systemet aterstélls till
dess standardinstallning?

Tryck pa Restore (aterstélining) knappen pa
baksidan i mer &n fem sekunder.

Féljande &r standardinstélining frén fabrik:
Anvandarnamn: admin
Lésenord: admin

Aktivera DHCP: Ja (om WAN-kabeln dr ansluten)

IP-adress: 192.168.1.1
Doménnamn: (tom)
Subnetmask: 255.255.255.0
DNS Server 1: 192.168.1.1
DNS Server 2: (tom)

SSID: standard

Jag kan inte anvénda
192.168.1.1 fér att &ppna web
GUL.

Kontrollera routerns driftldge.

| routerléget &r standard-IP-adressen
192.168.1.1.

| AP-lage, anvénd Device Discovery
(enhetsupptéckt) for att hitta routerns 1P-
adress.
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ASUS DDNS tjanst

RT-N15U &r den férsta modell som stédjer ASUS DDNS tjénst. N&r enheter byts
vid servicecentret och om du har registrerat ASUS DDNS tjénsten och vill behalla
originaldomannamnet &r dataéverféring ett maste. Besok ditt lokala servicecenter
for ytterligare information.

% Noteringar:

Om det inte férekommer nagon aktivitet i doménen- sasom omkonfigurering av routern eller
atkomst till det registrerade doménnamnet - under 90 dagar kommer systemet automatiskt att
radera den registrerade informationen.

Om du far nagra problem eller svarigheter att anvénda enheten, kontakta servicecentret.

Regelbundet aterkommande fragor (FAQ)

1.

Kommer den registrerade informationen att férloras eller registreras av
andra?

Om du inte har uppdaterat den registrerade informationen inom 90 dagar
kommer systemet automatiskt att radera den registrerade informationen och
doménnamnet kan registreras av andra.

Jag registrerade inte ASUS DDNS fér den router som jag képte fér sex
manader sedan. Kan jag fortfarande registrera den?

Ja, du kan fortfarande registrerara ASUS DDNS tjénsten fér din router. DDNS
tjéinsten &r inbaddad i din router s& du kan registrera ASUS DDNS tjansten nér
som helst. Innan registreringen klicka pa Query (férfragan) for att kontrollera
om vérdnamnet har registrerats eller inte. Om inte kommer systemet att
registrera vdrdnamnet automatiskt.

Jag har registerat ett doménnamn tidigare och det har fungerat bra tills
mina vénner beréttade att de inte kunde komma at mitt doménnamn.

Kontrollera féljande:
1. Internet fungerar som det ska.
2. DNS-servern fungerar som den ska.
3. Senaste gangen som du uppdaterade domannamnet.

Om det fortfarande &ar problem att komma at ditt domannamn, kontakta
servicecentret.

Kan jag registrera tvd domannamn for att separat komma at mina http
och ftp servrar?

Nej det kan du inte. Du kan endast registrera ett dom@nnamn fér en router.
Anvénd portmappning fér implementera sékerhet i nétverket.
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5. Efter att ha startat om routern varfér ser jag olika WAN IP i MS DOS och
pa routerns konfigurationssida?

Detta &r normalt. Intervalltiden mellan ISP DNS-server och ASUS DDNS
resulterar i olika WAN IP i MS DOS och pa routerns konfigurationssida. Olika
ISP kan ha olika intervalltid for IP uppdatering.

6. Ar ASUS DDNS tjinst gratis eller ar det bara en testversion?

ASUS DDNS tjénten &r en gratis och inbdddad tjanst i vissa ASUS routrar.
Kontrollera din ASUS router om den stdédjer ASUS DDNS tjénsten.
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Bilagor

Meddelanden
ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest
standards for protecting our environment. We believe in providing solutions for you
to be able to responsibly recycle our products, batteries, other components, as well
as the packaging materials. Please go to http:/csr.asus.com/english/Takeback.htm
for the detailed recycling information in different regions.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and
Restriction of Chemicals) regulatory framework, we published the chemical
substances in our products at ASUS REACH website at
http:/csr.asus.com/english/REACH.htm

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:

+ This device may not cause harmful interference.

+ This device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class

B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed

to provide reasonable protection against harmful interference in a residential

installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if
not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined

by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.
+ Increase the separation between the equipment and receiver.

+ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

+  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

\.  Warning: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
\, compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

Bilagor RT-N15U 51



Prohibition of Co-location

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction
with any other antenna or transmitter.

Safety Information

To maintain compliance with FCC’s RF exposure guidelines, this equipment should
be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator and
your body. Use on the supplied antenna.

Declaration of Conformity for R&TTE directive 1999/5/EC
Essential requirements — Article 3
Protection requirements for health and safety — Article 3.1a

Testing for electric safety according to EN 60950-1 has been conducted. These are
considered relevant and sufficient.

Protection requirements for electromagnetic compatibility — Article 3.1b

Testing for electromagnetic compatibility according to EN 301 489-1 and EN 301
489-17 has been conducted. These are considered relevant and sufficient.
Effective use of the radio spectrum — Article 3.2

Testing for radio test suites according to EN 300 328- 2 has been conducted.
These are considered relevant and sufficient.

CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio
interference, in which case the user may be required to take adequate measures.

Operation Channels: Ch1~11 for N. America, Ch1~14 Japan, Ch1~13 Europe
(ETSI)

IC Warning

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not
cause interference, and (2) this device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the device.”

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables

aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux
conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2)
I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si
le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.”
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GNU General Public License

Licensing information

This product includes copyrighted third-party software licensed under the terms of
the GNU General Public License. Please see The GNU General Public License
for the exact terms and conditions of this license. We include a copy of the GPL
with every CD shipped with our product. All future firmware updates will also

be accompanied with their respective source code. Please visit our web site for
updated information. Note that we do not offer direct support for the distribution.

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE
Version 2, June 1991
Copyright (C) 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc.
59 Temple Place, Suite 330, Boston, MA 02111-1307 USA

Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies of this license
document, but changing it is not allowed.

Preamble

The licenses for most software are designed to take away your freedom to

share and change it. By contrast, the GNU General Public License is intended

to guarantee your freedom to share and change free software--to make sure the
software is free for all its users. This General Public License applies to most of the
Free Software Foundation’s software and to any other program whose authors
commit to using it. (Some other Free Software Foundation software is covered

by the GNU Library General Public License instead.) You can apply it to your
programs, too.

When we speak of free software, we are referring to freedom, not price. Our
General Public Licenses are designed to make sure that you have the freedom to
distribute copies of free software (and charge for this service if you wish), that you
receive source code or can get it if you want it, that you can change the software or
use pieces of it in new free programs; and that you know you can do these things.

To protect your rights, we need to make restrictions that forbid anyone to deny
you these rights or to ask you to surrender the rights. These restrictions translate
to certain responsibilities for you if you distribute copies of the software, or if you
modify it.

For example, if you distribute copies of such a program, whether gratis or for a
fee, you must give the recipients all the rights that you have. You must make sure
that they, too, receive or can get the source code. And you must show them these
terms so they know their rights.

We protect your rights with two steps: (1) copyright the software, and (2) offer you
this license which gives you legal permission to copy, distribute and/or modify the
software.
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Also, for each author’s protection and ours, we want to make certain that everyone

understands that there is no warranty for this free software. If the software is
modified by someone else and passed on, we want its recipients to know that what

they have is not the original, so that any problems introduced by others will not

reflect on the original authors’ reputations.

Finally, any free program is threatened constantly by software patents. We wish to

avoid the danger that redistributors of a free program will individually obtain patent

licenses, in effect making the program proprietary. To prevent this, we have made it

clear that any patent must be licensed for everyone’s free use or not licensed at all.
The precise terms and conditions for copying, distribution and modification follow.

Terms & conditions for copying, distribution, & modification
0. This License applies to any program or other work which contains a notice

54

placed by the copyright holder saying it may be distributed under the terms of
this General Public License. The “Program”, below, refers to any such program
or work, and a “work based on the Program” means either the Program or

any derivative work under copyright law: that is to say, a work containing

the Program or a portion of it, either verbatim or with modifications and/or
translated into another language. (Hereinafter, translation is included without
limitation in the term “modification”.) Each licensee is addressed as “you”.

Activities other than copying, distribution and modification are not covered

by this License; they are outside its scope. The act of running the Program is
not restricted, and the output from the Program is covered only if its contents
constitute a work based on the Program (independent of having been made by
running the Program). Whether that is true depends on what the Program does.

. You may copy and distribute verbatim copies of the Program’s source code

as you receive it, in any medium, provided that you conspicuously and
appropriately publish on each copy an appropriate copyright notice and
disclaimer of warranty; keep intact all the notices that refer to this License and
to the absence of any warranty; and give any other recipients of the Program a
copy of this License along with the Program.

You may charge a fee for the physical act of transferring a copy, and you may
at your option offer warranty protection in exchange for a fee.

. You may modify your copy or copies of the Program or any portion of it,

thus forming a work based on the Program, and copy and distribute such
modifications or work under the terms of Section 1 above, provided that you
also meet all of these conditions:

a) You must cause the modified files to carry prominent notices stating that
you changed the files and the date of any change.

b) You must cause any work that you distribute or publish, that in whole or in
part contains or is derived from the Program or any part thereof, to be licensed
as a whole at no charge to all third parties under the terms of this License.
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c) If the modified program normally reads commands interactively when run,
you must cause it, when started running for such interactive use in the most
ordinary way, to print or display an announcement including an appropriate
copyright notice and a notice that there is no warranty (or else, saying that
you provide a warranty) and that users may redistribute the program under
these conditions, and telling the user how to view a copy of this License.
(Exception: if the Program itself is interactive but does not normally print such
an announcement, your work based on the Program is not required to print an
announcement.)

These requirements apply to the modified work as a whole. If identifiable
sections of that work are not derived from the Program, and can be reasonably
considered independent and separate works in themselves, then this License,
and its terms, do not apply to those sections when you distribute them as
separate works. But when you distribute the same sections as part of a whole
which is a work based on the Program, the distribution of the whole must be on
the terms of this License, whose permissions for other licensees extend to the
entire whole, and thus to each and every part regardless of who wrote it.

Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest your rights to
work written entirely by you; rather, the intent is to exercise the right to control
the distribution of derivative or collective works based on the Program.

In addition, mere aggregation of another work not based on the Program with
the Program (or with a work based on the Program) on a volume of a storage
or distribution medium does not bring the other work under the scope of this
License.

3. You may copy and distribute the Program (or a work based on it, under Section
2) in object code or executable form under the terms of Sections 1 and 2 above
provided that you also do one of the following:

a) Accompany it with the complete corresponding machine-readable source
code, which must be distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on
a medium customarily used for software interchange; or,

b) Accompany it with a written offer, valid for at least three years, to give any
third party, for a charge no more than your cost of physically performing source
distribution, a complete machine-readable copy of the corresponding source
code, to be distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on a medium
customarily used for software interchange; or,

c) Accompany it with the information you received as to the offer to distribute
corresponding source code. (This alternative is allowed only for noncommercial
distribution and only if you received the program in object code or executable
form with such an offer, in accord with Subsection b above.)

The source code for a work means the preferred form of the work for making
modifications to it. For an executable work, complete source code means

all the source code for all modules it contains, plus any associated interface

definition files, plus the scripts used to control compilation and installation of

the executable. However, as a special exception, the source code distributed
need not include anything that is normally distributed (in either source or
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binary form) with the major components (compiler, kernel, and so on) of the
operating system on which the executable runs, unless that component itself
accompanies the executable.

If distribution of executable or object code is made by offering access to copy
from a designated place, then offering equivalent access to copy the source
code from the same place counts as distribution of the source code, even
though third parties are not compelled to copy the source along with the object
code.

. You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Program except as

expressly provided under this License. Any attempt otherwise to copy, modify,
sublicense or distribute the Program is void, and will automatically terminate
your rights under this License. However, parties who have received copies, or
rights, from you under this License will not have their licenses terminated so
long as such parties remain in full compliance.

. You are not required to accept this License, since you have not signed it.

However, nothing else grants you permission to modify or distribute the
Program or its derivative works. These actions are prohibited by law if you do
not accept this License. Therefore, by modifying or distributing the Program (or
any work based on the Program), you indicate your acceptance of this License
to do so, and all its terms and conditions for copying, distributing or modifying
the Program or works based on it.

. Each time you redistribute the Program (or any work based on the Program),

the recipient automatically receives a license from the original licensor to

copy, distribute or modify the Program subject to these terms and conditions.
You may not impose any further restrictions on the recipients’ exercise of the
rights granted herein. You are not responsible for enforcing compliance by third
parties to this License.

. If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent infringement

or for any other reason (not limited to patent issues), conditions are imposed
on you (whether by court order, agreement or otherwise) that contradict the
conditions of this License, they do not excuse you from the conditions of this
License. If you cannot distribute so as to satisfy simultaneously your obligations
under this License and any other pertinent obligations, then as a consequence
you may not distribute the Program at all. For example, if a patent license
would not permit royalty-free redistribution of the Program by all those who
receive copies directly or indirectly through you, then the only way you could
satisfy both it and this License would be to refrain entirely from distribution of
the Program.

If any portion of this section is held invalid or unenforceable under any
particular circumstance, the balance of the section is intended to apply and the
section as a whole is intended to apply in other circumstances.

It is not the purpose of this section to induce you to infringe any patents or
other property right claims or to contest validity of any such claims; this section
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has the sole purpose of protecting the integrity of the free software distribution
system, which is implemented by public license practices. Many people have
made generous contributions to the wide range of software distributed through
that system in reliance on consistent application of that system; it is up to the
author/donor to decide if he or she is willing to distribute software through any
other system and a licensee cannot impose that choice.

This section is intended to make thoroughly clear what is believed to be a
consequence of the rest of this License.

8. If the distribution and/or use of the Program is restricted in certain countries
either by patents or by copyrighted interfaces, the original copyright holder
who places the Program under this License may add an explicit geographical
distribution limitation excluding those countries, so that distribution is permitted
only in or among countries not thus excluded. In such case, this License
incorporates the limitation as if written in the body of this License.

9. The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions of the
General Public License from time to time. Such new versions will be similar in
spirit to the present version, but may differ in detail to address new problems or
concerns.

Each version is given a distinguishing version number. If the Program specifies
a version number of this License which applies to it and “any later version”, you
have the option of following the terms and conditions either of that version or

of any later version published by the Free Software Foundation. If the Program
does not specify a version number of this License, you may choose any version
ever published by the Free Software Foundation.

10. If you wish to incorporate parts of the Program into other free programs whose
distribution conditions are different, write to the author to ask for permission.
For software which is copyrighted by the Free Software Foundation, write to
the Free Software Foundation; we sometimes make exceptions for this. Our
decision will be guided by the two goals of preserving the free status of all
derivatives of our free software and of promoting the sharing and reuse of
software generally.

NO WARRANTY

11 BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE IS
NO WARRANTY FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT PERMITTED BY
APPLICABLE LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED IN WRITING
THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES PROVIDE
THE PROGRAM “AS IS” WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER
EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE
IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR
A PARTICULAR PURPOSE. THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY
AND PERFORMANCE OF THE PROGRAM IS WITH YOU. SHOULD THE
PROGRAM PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL
NECESSARY SERVICING, REPAIR OR CORRECTION.
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12 IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED
TO IN WRITING WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER
PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR REDISTRIBUTE THE PROGRAM AS
PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES, INCLUDING
ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES
ARISING OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE PROGRAM
(INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS OF DATA OR DATA BEING
RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD
PARTIES OR A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY
OTHER PROGRAMS), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS
BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

END OF TERMS AND CONDITIONS

DGT Warning
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RIESHER - BREEEIREFRCERTERS -
EINRGESHARRGRERAIR - HELERREREH TEMRETE

Safety Warning

SAFE TEMP: This wireless router should be only used in environments with
ambient temperatures between 5°C(41°F) and 40°C(104°F).

DO NOT expose to or use near liquids, rain, or moisture. DO NOT use the modem
during electrical storms.
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ASUS kontaktinformation

ASUSTeK COMPUTER INC.

Adress 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Telefon +886-2-2894-3447

Fax +886-2-2890-7798

E-mail info@asus.com.tw

Webbsida www.asus.com.tw

Teknisk support

Telefon +86-21-38429911

Programnedladdning support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Amerika)

Adress 800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA
Telefon +15029550883

Fax +15029338713

Webbsida usa.asus.com

Teknisk support

Telefon +1-812-282-2787

Support fax +1-812-284-0883

Programnedladdning support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Tyskland och Osterrike)

Adress Harkort Str. 21-23, D-40880 Ratingen, Germany
Fax +492102959911

Webbsida www.asus.de

On-line kontakt www.asus.de/sales

Teknisk support

Komponenttelefon +491805010923*

System/bdrbar dator/Eee/LCD telefon +491805010920*

Support Fax +49-2102-9599-11

Programnedladdning support.asus.com

* * Tillgangligt pa denna webbsida finns ett Teknisk frageformulér som du kan fylla i fér att
kontakta teknisk support.
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Tillverkare: ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Adress:  No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI
112, TAIWAN
Auktoriserad representant | ASUS Computer GmbH

i Europa:

Adress: HARKORT STR. 21-23, 40880
RATINGEN, GERMANY

Auktoriserad distributér
i Turkiet:

BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VETIC. A.S.

Tel: +90 212 3311000

Adress: AYAZAGA MAH. KEMERBURGAZ
CAD. NO.10 AYAZAGA/ISTANBUL

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.

Tel: 0090 2123567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM MERIC
IS MERKEZI No:15/C D: 5-6 34394
MECIDIYEKOY/ISTANBUL

EEE Yénetmeligine Uygundur.
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